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			‘Tabby?’ riep Matt, terwijl hij op de open deur van het lege appartement klopte.

			‘In de woonkamer,’ riep ik terug, terwijl ik de plastic beschermhoezen van de laatste kattenbedden die ik had uitgepakt opraapte.

			‘Dat zijn veel bedden,’ zei hij, terwijl hij bij me kwam staan en een blik wierp op de rijen iglokattenbedden en de stapel open bedjes voor de erker.

			‘Ik heb veel katten!’ zei ik, terwijl ik naar hem glimlachte. ‘Hoe gaat het beneden?’

			‘Helemaal af en klaar voor jouw goedkeuring.’

			‘O, dat was snel!’

			Matt en zijn team hadden een geweldige klus geklaard door de leegstaande winkel in Castle Street in Whitsborough Bay op te knappen en er mijn gloednieuwe onderneming Castle Street Kattencafé van te maken.

			‘De jongens laden het gereedschap en de rommel in de bestelwagen,’ zei hij terwijl ik hem volgde naar de eerste verdieping.

			Ik slaakte een gilletje toen ik door de deur liep.

			‘Het ziet er een beetje anders uit met de stoelen en tafels,’ zei Matt.

			Mijn hart ging tekeer van opwinding terwijl ik met mijn vingers over de dichtstbijzijnde tafel ging. ‘Het is fantastisch. Eerlijk, Matt, ik kan je niet genoeg bedanken voor het fantastische werk dat jullie allemaal hebben gedaan.’

			‘Het is voor ons de eerste keer dat we een kattencafé deden en we vonden het heerlijk om creatief aan de slag te gaan.’

			Ik volgde hem naar de begane grond, waar ik een nieuwe golf van opwinding voelde toen ik alles op zijn plaats zag staan. Nu de verbouwing was afgerond, had ik tweeënhalve week om schoon te maken en alles klaar te maken voor de openingsdag op 15 november.

			‘Het is perfect,’ zei ik tegen Matt. ‘Dank je.’

			‘Dan ga ik maar. Veel succes met de opening en laat het ons weten als je nog iets moet doen voor die tijd of als je besloten hebt wat je met het appartement gaat doen.’

			‘Ik zal met Leon praten over het appartement als hij terug is, maar het zal waarschijnlijk het nieuwe jaar worden voordat we een beslissing nemen.’

			Het gebouw bestond uit vier verdiepingen, twee verdiepingen met winkelruimte en een appartement met drie slaapkamers. Het was oorspronkelijk de bedoeling dat mijn vriend Leon en ik zelf met de katten in het appartement zouden gaan wonen, maar dat was een van de vele dingen die de afgelopen zes maanden waren veranderd. Nu wist ik niet goed wat we ermee zouden doen.

			‘Geen zorgen,’ zei Matt terwijl hij in het busje stapte. ‘Je weet ons te vinden. Tot snel.’

			Ik zwaaide ze uit, deed de deur op slot en bleef even staan in het grote voorportaal. Het was versierd met het meest schattige behang met kleurrijke cartoonkatten. Recht tegenover de buitendeur en dus gemakkelijk van buitenaf te zien, hing een groot welkomstbord en een metalen bord met de tekst Life is better with coffee, cake and cats. Op de andere muur, tegenover de binnendeur, hing nog een metalen bord – Hou de deur dicht en laat de katten niet naar buiten – wat ze je ook vertellen!

			Ik wilde dat een bezoek aan het Castle Street Kattencafé een speciale en gedenkwaardige ervaring zou zijn en dat kon ik bereiken door drie dingen – schattige katten, heerlijk eten en een geweldig interieur. Ik had vertrouwen in de eerste twee en om het laatste ook te bereiken had ik het café in drie themagebieden verdeeld, één beneden en twee op de eerste verdieping, en had ik mijn extreem getalenteerde oudere broer Rylan – een kunstdocent op Whitsborough Bay Sixth-Form College – gevraagd om muurschilderingen op de muren te maken.

			De begane grond, ter ere van de straatnaam, was Cat Castle. Op de grootste muur was een muurschildering te zien van Whitsborough Bay Castle met ridders te paard die naar het kasteel stormden met vlaggen met katten erop. De klussers hadden een activiteitencentrum met kasteelthema gebouwd voor de katten, inclusief een ophaalbrug, een wenteltrap en torentjes. Loopbruggen over de muur verbonden de slaapplatforms voor de katten met elkaar.

			Ook was er beneden een invalidentoilet, de keuken – een afgesloten ruimte waar de katten om hygiënische redenen niet bij konden – en een winkeltje. Ik begon klein en eenvoudig met wat wenskaarten, schrijfwaren, knuffels en mokken in kattenthema, maar als de verkoop goed zou gaan, was er ruimte om het assortiment uit te breiden. Ik vond het geweldig om de spullen uit te pakken en de schappen te vullen.

			Ik stond een tijdje met een glimlach op mijn gezicht te kijken en stelde me voor hoe Cat Castle eruit zou zien met klanten en katten en hoe het zou klinken met het gerinkel van serviesgoed en het geklets van klanten met rustige instrumentale muziek op de achtergrond – een geweldig middel om de katten rustig te houden.

			Ik haalde mijn telefoon uit de zak van mijn favoriete kattencapuchon, klikte op de camera om foto’s te maken voor Leon, maar schudde toen mijn hoofd en stopte hem weg. Ik had hem een aantal foto’s gestuurd in het beginstadium van de verbouwing, maar toen het schilderen van de muurschilderingen eenmaal was begonnen, had ik besloten hem geen voorproefjes te geven. Nog twee nachtjes slapen en dan zou hij eindelijk terug zijn. Ik kon niet wachten.

			Ik liep terug naar de eerste verdieping voor een nadere inspectie. Het voorste gedeelte had een zeethema en hoewel ik had verwacht dat Cat Castle mijn favoriete thema zou zijn, had Kitty Cove mijn verwachtingen overtroffen. Matts team had een sokkel voor de erker gebouwd met links een grote houten vuurtoren en rechts een zeilboot, beide met platforms waar de katten op konden liggen. De ruimte ertussen leek op een strand met kleine gestreepte ligstoelen en hangmatten voor de katten, plastic emmers voor kattenspeeltjes en speelhengels, en een paar kleine ouderwetse koffers waarvan de bovenkant openstond zodat de katten zich erin konden opkrullen. De muurschildering op de ene muur toonde een druk strand, mensen die in zee speelden en een reddingsboot van de RNLI in Whitsborough Bay die over de golven stuiterde. De tegenoverliggende muur had een kermisthema met een reuzenrad, een helter-skelter en botsautootjes. Uit alle attracties staken slaapplateaus.

			Halverwege die muur was een berglift met nog meer slaapplateaus, maar in plaats van naar de top van een berg ging de lift naar het laatste themagebied – Feline Forest. Dat deel stond vol met bomen, met een knipoog naar het nabijgelegen Kittrig Forest – waar ik altijd al graag kwam. Er waren er veel getekend op de muurschildering, sommige waren gebouwd met hout en een paar waren gebeeldhouwd om variatie en diepte toe te voegen. Er waren slaapplateaus in de bomen, een boomhut, kleurrijke hangmatten en touwbruggen waar de katten overheen konden kruipen. Uilen en bosdieren die op de muurschilderingen waren geschilderd, maakten de bosuitstraling compleet.

			Helemaal achter in de kamer waren nog twee toiletten, een paar kattenluiken voor de kattenbakken en een rustige kamer waar de klanten niet konden komen, maar waar de katten naartoe konden als ze even een time-out nodig hadden.

			Ik pakte een van de stoelen in Feline Forest en ging zitten, terwijl ik om me heen keek en me verwonderde over dat mijn visie werkelijkheid was geworden. Leon had gedacht dat ik te ambitieus was en dat het niet nodig was om er zo veel geld aan uit te geven. Zijn houding was dat de klanten zouden komen om de katten te zien en dat hun ervaring hetzelfde zou zijn, of de katten nu opgekruld in een vuurtoren zaten of op een gewone houten richel. Ik was het daar niet mee eens. Ik heb altijd geloofd dat als je iets doet, je het maar beter goed kunt doen. Trouwens, het was mijn geld en hij had het hele project aan mij overgelaten, dus het waren mijn beslissingen.

			Ik had daar nog lang kunnen blijven zitten, verloren in mijn dagdromen, maar ik moest naar huis om de katten eten te geven. Ik keek nog een laatste keer rond, met een enorme grijns op mijn gezicht.

			‘Het is me gelukt, oma,’ fluisterde ik. ‘Je hebt altijd gezegd dat ik op een dag mijn droom om met katten te werken zou verwezenlijken. Dank je wel.’

			Ik ging terug naar het appartement om mijn tas en jas op te halen, sloot af en ging te voet op weg naar huis en terug naar de katten – alle zestien.

			Ken je die memes op social media over gekke kattenvrouwtjes? Dat ben ik! Oké, ik ben vierendertig, dus ik ben niet het leeftijdsprofiel dat ze meestal voorstellen, en ik ben ook niet single, maar ik geef eerlijk toe dat ik volledig geobsedeerd ben door katten, en ik snap niet waarom iemand dat als ‘gek’ zou bestempelen. Katten zijn de meest schattige, liefdevolle dieren die hun baasjes zo veel troost kunnen bieden, en dat heb ik de afgelopen anderhalf jaar hard nodig gehad.

			Ik ben een ailurofiel – is dat geen mooi woord voor kattenliefhebber? – sinds ik zeven was. Toen we op weg naar onze plaatselijke speeltuin waren had ik voor mama uit gelopen, maar plotseling stopte ik en hield mijn hoofd schuin naar één kant. Toen ze me inhaalde vroeg ze wat ik aan het doen was en ik vertelde haar dat ik naar de katten aan het luisteren was die voor me aan het zingen waren. Ze hoorde niets en wilde me net meetrekken toen een klein zwart met grijs katje van de oever op het pad tuimelde. We vonden een kartonnen doos in het struikgewas met twee kittens erin en er liepen er nog twee rond. Mama deed ze allemaal terug in de doos en we namen ze meteen mee naar ons huis in het dorpje Little Sandby, ten noorden van Whitsborough Bay.

			Wie doet zoiets? Wat voor iemand stopt vijf kittens in een doos en laat ze achter? En niet eens op een plek waar iemand ze gemakkelijk kan zien. Ik zal dat soort gedrag nooit kunnen begrijpen. Als iemand kittens afstaat, kunnen ze dan niet op zijn minst het fatsoen hebben om ze naar een dierenartsenpraktijk of een opvangcentrum te brengen in plaats van ze gewoon ergens dood te laten gaan?

			Hoe dan ook, ik smeekte om ze allemaal te mogen houden. Dat kon natuurlijk niet, maar mijn ouders zeiden dat ik één van de kittens mocht houden zolang onze ruige collie, Cassie, het zou accepteren. Cassie was een absolute superster en accepteerde ze alle vijf, likte ze schoon en knuffelde met ze, alsof het altijd al haar doel in het leven was geweest om hun surrogaatmoeder te zijn. Helaas haalde een van de jongen kittens de nacht niet, maar de andere waren vechters. Mama en papa stemden toe en ik mocht er twee houden – een katertje dat Smoke heette en een poesje dat Fluff heette. Oma (papa’s moeder), die om de hoek woonde, nam de andere twee poesjes in huis – die ze Primrose en Daisy noemde – dus ik kreeg toch mijn wens om ze allemaal te houden.

			Voordat ik ‘de zingende katten’ vond, werd mijn naam Tabitha vaak afgekort tot Tabs, maar vanaf dat moment werd ik Tabby.

			Smoke en Fluff waren mijn wereld. Ik haastte me elke dag van school naar huis om met ze te spelen, een balletje te rollen, met veertjes te zwaaien, ze te borstelen en te aaien, en ik bracht ook veel tijd door bij oma met Primrose en Daisy.

			Ik wilde later met katten werken en dierenarts worden leek me een logische keuze, maar toen ik naar de middelbare school ging, moest ik dat idee laten varen toen scheikunde en natuurkunde mijn slechtste vakken bleken te zijn.

			Oma vertelde me dat ik mijn droom van een carrière met katten nooit moest opgeven. Ze rekende erop dat er zich op een dag wel iets zou aandienen, zelfs als ik eerst een ander carrièrepad zou volgen, en dat is precies wat er is gebeurd.

			Oma kon geweldig bakken. Haar Victoria spongecake was legendarisch en won elk jaar de eerste prijs op het Little Sandby-dorpsfeest en de taarten die ze bakte voor de kerkverkoop werden altijd als eerste verkocht. Als tiener raakte ik steeds meer geïnteresseerd in haar expertise. We begonnen samen te experimenteren met nieuwe recepten en smaken. Het duurde niet lang voordat ik net zo gepassioneerd was over bakken als zij. Ik haalde een diploma in catering, waarna ik stage ging lopen in hotel The Ramparts, het enige vijfsterrenhotel in Whitsborough Bay. Ik bleef er werken als patissier, maar mijn droom om met katten te werken liet ik nooit los. En nu zou ik over achttien dagen mijn eigen kattencafé openen, waar ik mijn twee passies, bakken en katten, zou combineren.

			Zonder mijn oma zou dit financieel onhaalbaar zijn geweest en het was daarom heel dubbel dat ik het me alleen kon veroorloven om mijn droom te vervullen omdat oma niet langer bij ons was. Vorig jaar werd ze geteisterd door een reeks ziekten en gezondheidsproblemen, wat leidde tot een longontsteking die haar eind november fataal werd. Voordat ze stierf, vertelde ze me dat er een grote erfenis zou zijn en herinnerde ze me aan ons gesprek om mijn droom om met katten te werken nooit op te geven. Het openen van een kattencafé was iets waar ik al jaren over sprak, dus ik wist dat dit precies was wat ze wilde dat ik met het geld zou doen, maar ik wilde zo dat ze hier was om die droom uit te zien komen.
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			Na een korte wandeling vanaf het kattencafé kwam ik aan bij Drake Street 37 – het rijtjeshuis met drie slaapkamers waar ik met Leon woonde. Ik trok er vier jaar geleden in, nadat we zes maanden samen waren geweest. In het begin hadden we het erover gehad om zijn huis te verkopen en samen iets buiten de stad te kopen met een tuin waar het veiliger zou zijn voor de katten, maar omdat het zo gemakkelijk was om naar het werk te lopen en de pubs en restaurants zo dicht in de buurt zaten, is het er nooit van gekomen.

			‘Ik ben thuis!’ riep ik, terwijl ik de voordeur opendeed en de hal binnenstapte.

			Mijn twee zes jaar oude Noorse boskatten – een groot maar zachtaardig ras – verschenen boven aan de trap en renden naar beneden om me te begroeten.

			‘Hoi, Babushka, hoi, Heathcliff,’ zei ik, terwijl ik vooroverboog en ze elk een aai achter de oren gaf. ‘Hebben jullie me gemist? Ik heb jullie gemist, hoor.’

			Ze waren broer en zus en hadden zilver met zwarte aftekeningen in een gestreept patroon. Heathcliff was iets groter dan zijn zusje en te herkennen aan een witte snuit, terwijl zij een witte borst had, en ze waren allebei echt prachtig.

			‘Waar zijn jullie?’ riep ik naar boven. ‘Zijn jullie klaar voor het eten?’

			Dat bracht al snel verschillende katten op de been. In de keuken deelde ik natvoer uit in de bakjes die ze hadden gekregen. Ze deelden hun droogvoer en water, maar waren allemaal getraind om hun hoofdmaaltijd uit hun eigen bakje te eten – de enige manier voor mij om ervoor te zorgen dat iedereen at, aangezien ze met zoveel waren.

			Ik keek even toe, glimlachte om de verschillende houdingen die ze allemaal aannamen tijdens het eten en luisterde naar het tevreden gesmak, maar er ontbrak zoals gewoonlijk één kat en ik wist precies waar ik hem zou vinden.

			Marmalade was een oranje (ginger) Britse korthaar met het klassieke patroon van wervelende lijnen. Met zijn twaalf jaar was hij de oudste van de bontfamilie en hij was Leons kat geweest toen we elkaar ontmoetten, en dat liet Marmalade me maar al te graag weten. Ik wist hoe aanhankelijk hij kon zijn als ik hem met Leon zag, maar hij leek mij meer te tolereren dan te aanbidden en hij was steeds afstandelijker geworden in de tijd dat Leon weg was.

			‘Hoi, Marmalade,’ zei ik, terwijl ik op de rand van zijn favoriete leunstoel ging zitten. ‘Eet je vanavond niet met de andere?’

			Hij keek me recht aan met zijn grote, ronde gouden ogen, waarna hij knipperde en wegkeek. Nou ja! Ik streelde zijn rug om hem wat liefde te tonen, ondanks het feit dat hij mij die niet teruggaf.

			‘Ik weet dat je Leon mist,’ zei ik zacht. ‘En ik weet dat hij al veel langer weg is dan beloofd, maar maandag is hij weer terug.’

			Marmalade sprong van de bank af en liep naar de keuken. Het maakte me verdrietig, maar ik wist dat zijn minachting voor mij niet persoonlijk was. Toen Leon zes jaar geleden begon als chef-kok bij The Ramparts werden we meteen vrienden. Hij had een langdurige relatie maar was niet gelukkig. Mimi was extreem bezitterig en kon de gedachte niet verdragen dat iemand anders een band met haar vriend zou hebben – vrienden, collega’s en zelfs zijn kat. Zes maanden nadat hij bij The Ramparts was begonnen, ging Leon een keer eerder naar huis, waar hij Mimi schreeuwend tegen Marmalade aantrof, waarop de arme kat ineenkromp. Nadat hij verschillende keren was weggegaan, maar altijd weer was teruggekomen, omdat hij zwichtte voor Mimi’s beloftes om haar grillige gedrag en jaloezie onder controle te krijgen, was dit de druppel en Leon vertrok voorgoed. Het kopen van het huis in Drake Street was een duidelijk signaal aan Mimi dat het eindelijk voorbij was en dat hij nooit meer terug zou komen. Toen Leon en ik acht maanden later in november bij elkaar kwamen en ik Marmalade voor het eerst ontmoette, was hij op zijn hoede bij mij in de buurt – begrijpelijk na hoe Mimi hem had behandeld. Ik was er zeker van dat hij zou bijdraaien, vooral omdat ik zoveel van katten hield, maar dat gebeurde niet.

			Toen ik de daaropvolgende maand mei, vlak voor mijn dertigste verjaardag, in Drake Street kwam wonen, had ik Heathcliff, Babushka en Winnie al, die toen een jaar oud was. Winnie, een crème- en chocoladekleurige gevlekte cyperse kat, was een Munchkin – een ras met extreem korte poten maar een verrassend sterk vermogen om te rennen en te springen, dat hun poten lijken te trotseren.

			Samen hadden Leon en ik de bontfamilie uitgebreid met Viking, Jupiter, Sybil en Freyja en ik had me erop verheugd dat we samen de kittens voor het café zouden kiezen, maar Leons afwezigheid van de afgelopen vijf maanden betekende dat hij er geen rol in had gespeeld en zelfs nog geen van hen had ontmoet.

			Een van de kittens, Rubix, van vijf maanden oud, sprong op de bank en likte zijn lippen. Zijn naam was geïnspireerd op de Rubiks kubus omdat hij een mengeling van kleuren was, wat me deed denken aan een meme van een kat die er net zo uitzag, met het onderschrift Wanneer je de laatste kat bent die die dag is gemaakt en er alleen nog maar verschillende stukjes vacht over zijn.  Rubix was een moggy – een kat zonder gedefinieerd ras – met één blauw en één gouden oog. Zijn rechtervoorpoot en linkerachterpoot waren oranje gestreept, zijn andere twee poten waren grijs en zwart gestreept, en zijn lichaam en staart waren een mengeling van die twee kleuren. Zijn kop was grijs en zwart gestreept met een beetje oranje rond zijn gouden oog en een witte snuit. Hij was zo speels en ik moest elke keer glimlachen als ik hem zag.

			‘Het duurt niet lang meer voor je Leon ontmoet,’ zei ik tegen Rubix. ‘Hij zal zo dol op je zijn en als hij eenmaal thuis is, nemen we je mee naar het kattencafé. Ik kan niet wachten om te zien wat jullie er allemaal van vinden.’

			Ik was niet van plan om Marmalade mee te nemen naar het café omdat het oneerlijk zou zijn om hem op zijn leeftijd aan zo veel mensen en een drukke omgeving bloot te stellen. Ik was van plan om de andere volwassenen mee te nemen en aan te kijken welke zich goed zouden aanpassen. Hun welzijn stond voorop, dus als ze daar niet gelukkig waren, zouden ze geen tijd in het café moeten doorbrengen. Ik hoopte dat, zelfs als Babushka, Heathcliff en Winnie er niet zouden wennen, de vier jongere volwassenen dat wel zouden doen. De acht kittens zouden zich beter aan hun omgeving kunnen aanpassen en zich gemakkelijk thuis voelen.

			Rubix klauterde op mijn knie en kreeg al snel gezelschap van Cloud, een Perzisch langharig kitten met een zilveren ondervacht en schitterende koperen ogen. Ik aaide ze allebei en sloot mijn ogen even, terwijl ik nadacht over de afgelopen vijf maanden. Het was hard werken geweest en ik had veel liever gehad dat Leon aan mijn zijde had gestaan, maar ik had me erdoorheen geslagen en iets geweldigs bereikt. Ik hoopte alleen dat het eindelijk uit zijn systeem was. Het projectmanagement van de verbouwing was één ding, maar ik kon het kattencafé absoluut niet zonder hem runnen, dus als hij terugkwam en weer onrustig werd... Ik opende mijn ogen en schudde mijn hoofd, niet in staat om die gedachte te verdragen.

			‘Dat zou hij ons niet aandoen,’ zei ik tegen de kittens. ‘Hij heeft het beloofd.’
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			Als Leon op zijn nagels beet, wist ik dat hij ergens mee zat. Meestal had hij alleen wat aanmoediging van mij nodig om zich open te stellen, maar hij had de hele week zitten nagelbijten en ik was nog steeds niet tot de kern van het probleem doorgedrongen. De aankoop van Castle Street 9 was twee dagen geleden, op 17 mei, officieel geworden en we waren uit eten geweest om het te vieren, dus ik had hem toen gevraagd wat er was. Hij beweerde dat hij last had gehad van zenuwen, dat hij bang was dat de deal op het laatste moment niet door zou gaan, wat niet zo gek was – ik was daar zelf ook bang voor, vooral omdat ik vorige week mijn baan bij The Ramparts al had opgezegd – maar waarom beet hij twee dagen later nog steeds op zijn nagels?

			‘Wat is er aan de hand, Leon?’ vroeg ik zachtjes nadat hij vrijdagavond al een uur thuis was en er steeds geagiteerder uitzag.

			‘Er is iets waarover ik met je moet praten,’ zei hij na een korte pauze. ‘Maar niet hier. Kunnen we gaan wandelen?’

			‘Tuurlijk.’ Het voelde als een uitsteltactiek, maar als het betekende dat hij zich straks eindelijk zou openstellen, dan was dat maar zo. Ik trok mijn sportschoenen en een trui met capuchon aan en we vertrokken in stilte naar de kust.

			‘Wil je lopen of zitten?’ vroeg ik toen we bij South Bay aankwamen. Het was een warme, rustige avond, redelijk druk maar niet zo druk als tijdens de naderende vakantie of de zomermaanden.

			Leon keek fronsend om zich heen. ‘Misschien kunnen we beter blijven lopen. We gaan wel richting The Bay Pavilion. Daar zal het rustiger zijn.’

			‘Je maakt me nerveus,’ zei ik toen we de weg overstaken naar het strand.

			‘Sorry.’

			‘Kom op, Leon,’ zei ik toen we eenmaal in stilte een stukje verder waren gelopen. ‘Ik ben op van de zenuwen.’

			‘Oké,’ zei hij met een zucht. ‘Weet je nog dat ik die baan kreeg aangeboden als chef-kok op een cruiseschip nadat ik het had uitgemaakt met psychopaat Mimi?’

			Zijn ex was meedogenloos geweest in haar pogingen om hem weer bij haar te laten intrekken en hij vertelde me dat zijn sollicitatie bij de cruisemaatschappij een overhaaste reactie was geweest om te proberen van haar af te komen.

			‘Je hebt het afgeslagen omdat je net je huis had gekocht,’ zei ik.

			‘Ja, en toen ontmoette ik jou en de timing was nooit goed.’

			Mijn maag begon te draaien. Er zat duidelijk een ‘maar’ in en ik had het gevoel dat die me niet zou bevallen.

			‘Daar heb ik nooit spijt van gehad,’ vervolgde hij, ‘maar door de jaren heen heb ik me vaak afgevraagd hoe het geweest zou zijn.’ Hij viel opnieuw stil.

			‘Waarom vertel je me dit?’ vroeg ik, terwijl ik mijn best deed om niet ongeduldig te klinken.

			‘Omdat ze contact met me opnamen en vroegen of ik nog steeds geïnteresseerd was.’

			We hadden de toegangsweg naar The Bay Pavilion bereikt en er waren niet veel mensen in de buurt. Ik pauzeerde op het pad met mijn rug tegen de zeewering, vouwde mijn armen over elkaar en staarde hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.

			‘En ben je dat?’

			‘Ja.’

			‘Wat bedoel je daarmee? Vraag je je nog steeds af hoe het zou zijn, of wil je het gaan doen?’

			Hij sloeg zijn ogen neer en schopte met zijn voet tegen een steentje. ‘Ze hebben me een contract voor drie maanden aangeboden dat eind deze maand in zou gaan. Het is een geweldige kans.’

			Ik wist dat er iets mis was, maar dit had ik nooit verwacht. Hij kon het toch niet serieus overwegen?

			‘Maar we hebben net het café overgenomen,’ zei ik, verontrust door zijn enthousiaste toon.

			‘Ik weet het, maar jij zou sowieso al de renovatie leiden. In dit stadium ben ik nog niet nodig.’

			Leon was niet geïnteresseerd in de creatieve kant van het opzetten van het bedrijf, dus we waren het er al over eens dat het zinvol voor hem was om fulltime bij The Ramparts te blijven werken en zo een vast inkomen binnen te halen. Dat ik het project managede, betekende niet dat ik zijn inbreng niet op prijs zou stellen. Op papier was het misschien mijn bedrijf, maar ik zag het heel erg als ons bedrijf en de vervulling van een droom waar we het samen al jaren over hadden.

			‘Ik weet dat het niet is hoe we het gepland hadden, maar ik wil dit echt doen,’ zei Leon, terwijl hij eindelijk zijn blik ophief, zijn ogen smekend naar de mijne.

			‘Wat gebeurt er aan het einde van die drie maanden?’ vroeg ik.

			‘Dan kom ik naar huis en openen we het café, zoals gepland, in september.’

			Hij legde zijn handen op mijn heupen en trok me dichter tegen zich aan, terwijl hij een zachte kus op mijn voorhoofd drukte. ‘Ik heb gewoon het gevoel dat ik dit uit mijn systeem moet krijgen. En ik kan het beter doen voordat het café opengaat, in plaats van nadat we al open zijn.’

			‘Wil je dit écht doen?’

			‘Als ik dat niet doe, zal ik het me altijd blijven afvragen.’

			We draaiden ons allebei om om naar de zee te kijken, terwijl we onze onderarmen op de muur lieten rusten.

			‘Drie maanden is zo lang,’ zei ik.

			‘Maar het is niet voor altijd. En je zult zoveel te doen hebben, dat je nauwelijks merkt dat ik weg ben.’

			Ik wierp hem een blik toe, wenkbrauwen nog eens opgetrokken. ‘Je weet dat dat niet waar is.’

			‘Dit is gewoon iets wat ik moet doen.’

			Ik ademde langzaam uit terwijl ik naar de zee staarde en me voorstelde hoe groot het water zou zijn dat ons zou scheiden als hij ging. Nee, wannéér hij ging. Ik kon hem niet tegenhouden. Hij had me gesteund met het café en het was niet meer dan eerlijk dat ik hem hiermee steunde.

			‘Ik zal je missen,’ zei ik zacht.

			‘Betekent dat dat je het oké vindt?’

			‘Ik vind het niet oké, maar ik zal je steunen. Maar niet langer dan drie maanden. Ik kan het café niet alleen openen.’

			‘Drie maanden. Dat beloof ik.’
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			Heden

			Die belofte hield me op de been. Ik hing een kalender aan de keukenmuur en tekende een groot rood hart op zijn verwachte terugkeerdatum. Elke avond voor ik naar bed ging, zette ik met een zwarte markeerstift een kruis door de dag om de katten te vertellen dat we een dag dichter bij de terugkeer van Leon waren. Het sterretje bij de zesde week betekende dat we halverwege waren. Maar dat was niet zo.

			Op dat moment belde Leon om te vertellen dat hij een verlenging van twee maanden aangeboden had gekregen om te werken onder Jean-Pierre Duval – een gevierde chef-kok en een van Leons idolen. Het was een geweldige kans en het zou het hoogtepunt van zijn carrière tot nu toe worden, dus hij was er begrijpelijkerwijs enthousiast over. Ik was blij voor hem, maar het deed pijn dat hij het al had geaccepteerd. Natuurlijk had ik ja gezegd – wat voor vriendin zou ik zijn geweest als ik dat niet had gedaan? – maar het zou fijn zijn geweest als hij eraan had gedacht om het eerst met mij te bespreken, vooral omdat het gevolgen had voor de openingsdatum van het café.

			Ik had geen andere keuze dan de opening twee maanden uit te stellen en alles alleen te blijven doen. Het was eenzaam en moeilijk, maar het was een klein offer dat ik wilde brengen voor de man van wie ik hield. Het positieve eraan was dat die extra tijd de druk van me afnam, wat veel beter was voor mijn gezondheid.

			Ik tekende nog een rood hart op de kalender rond 30 oktober en bad dat hij zich zou houden aan zijn belofte om terug te komen als zijn verlenging voorbij was, ongeacht de spannende kansen die zich mogelijk zouden voordoen.
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			De volgende dag was de zondagse lunch met mijn familie – iets wat we elke laatste zondag van de maand probeerden te doen bij mijn ouders thuis in Little Sandby.

			Ik omhelsde mijn prachtige eenjarige Bengaalse kat, Freyja, en kuste de bovenkant van haar kop. Freyja was een klassieke cyperse kat, bruin met zwarte strepen.

			‘Kan ik erop vertrouwen dat je lief met de andere speelt terwijl ik weg ben?’ vroeg ik haar.

			Ze spinde tevreden in mijn armen en keek naar me op met haar onschuldige groene ogen, alsof ze er nooit van zou dromen om de rest van onze bontfamilie te plagen – en vooral niet haar halfzusje, de tweejarige Sybil.

			‘Ik zie je over een paar uur,’ zei ik, terwijl ik Freyja voorzichtig op haar favoriete kattenbed legde in de grote speelruimte in de eetkamer, waar ze een grote gaap slaakte en zich opkrulde voor een dutje. Sybil – een Bengaalse Maine Coon-kruising, dezelfde moeder als Freyja – was ook een bruine cyperse maar met zwarte makreelachtigestrepen en een witte streep op haar neus. Ze lag languit op een van de platforms, haar voorpoten bungelden over de zijkant. Ik gaf ze allebei een laatste aai en verliet het huis, telkens als ik afscheid nam van mijn bontkoppen, bekroop me dat vertrouwde gevoel van verlies.

			Toen ik bij Bramble Crescent aankwam, stond Rylans auto op de oprit naast die van mama en Toms auto stond aan de weg. Tom was geen bloedverwant, maar we beschouwden hem allemaal als onderdeel van de familie. Hij had een moeilijke start in zijn leven gehad, toen hij op zevenjarige leeftijd in een pleeggezin terechtkwam toen zijn moeder en haar vriend werden gearresteerd wegens drugshandel. Toen hij negen was, werd hij voor langere tijd bij oma geplaatst. Hij was even oud als Rylan en ze werden al snel onafscheidelijk, binnen en buiten school. Ze lieten me vaak meespelen en ik had zo veel mooie herinneringen aan de zomers waarin we rondfietsten, hutten bouwden of in de beek speelden in het hyacintenbos een kilometer ten noorden van het dorp, en winters waarin we sneeuwpoppen maakten en sneeuwbalgevechten hielden. Wij waren de broer en zus die Tom nooit had gehad en hij was als een broer voor ons allebei.

			Mijn ouders verwelkomden hem als een nieuwe zoon en we waren allemaal dankbaar dat oma – een heel onafhankelijke vrouw die zich niet had laten tegenhouden door het feit dat ze op jonge leeftijd weduwe was geworden en haar gezin uitbreidde met pleegkinderen – Tom in ons leven had gebracht.

			Ik parkeerde achter Toms auto en toen ik uitstapte, ging de voordeur open en rende de ruige collie van mijn ouders, Sindy, over het gazon om me te begroeten.

			‘Hallo, schoonheid,’ zei ik terwijl ik haar zachte snuit streelde. ‘Ik heb je gemist.’

			Mama stond in de deuropening te wachten en gaf me een warme knuffel. ‘Ik ben zo blij dat je kon komen. We dachten dat je vandaag misschien in het café moest zijn.’

			‘Matt en zijn bende waren gisteren al klaar, dus het is bijna af.’

			‘Ik ben zo benieuwd hoe het is geworden. Zodra Leon het gezien heeft zullen we in groten getale langskomen.’

			Ik stond te popelen om het café aan mijn familie te laten zien, maar het leek me wel zo eerlijk om Leon als eerste een kijkje te laten nemen.

			Ik hing mijn jas en sjaal over de trapleuning en ademde de heerlijke geur van een traditionele zondagse lunch in – gebraden en gevulde kip, geroosterde aardappelen en de zoetere geur van bloemkoolkaas. Ik was zo toe aan een echte zelfgemaakte maaltijd. Ik kon wel koken, maar ik vond het niet zo leuk als bakken en ik was erg laks geweest in de keuken sinds Leon weg was, want ik vond koken voor één persoon buitengewoon vervelend.

			‘Wie heeft er vandaag chef-kokdienst?’ vroeg ik.

			‘Je vader en Tom – mijn favoriete combinatie.’

			Oma was niet alleen een geweldige bakker, maar ook een geweldige kok geweest. Ze had haar vaardigheden in de keuken doorgegeven aan papa toen hij nog een kind was en ze had het geweldig gevonden om Tom ook de kneepjes van het vak te leren.

			‘Tabby!’ Mijn schoonzus, Macey, zat in een fauteuil in de doorlopende zit-/eetkamer en stak haar armen uit voor een knuffel.

			‘Ik blijf lekker zitten, dus je zult naar me toe moeten komen.’

			Ik lachte terwijl ik me vooroverboog om haar te omhelzen.

			‘Hoe voel je je?’ vroeg ik terwijl ik naast mama op de bank zat.

			‘Uitgeput.’ Ze wreef met haar handen over haar groeiende babybump. Ik kan niet geloven dat ik nog zeven weken te gaan heb. En dat is in de veronderstelling dat hij op tijd komt. Het wordt mijn dood.’

			Uitgeput? Ze leek mij wel!

			‘Je bent in elk geval al over de helft en je zwangerschapsverlof is begonnen.’ Macey was psychologielerares in de zesde klas, waar ze Rylan had ontmoet.

			‘Gelukkig maar,’ zei ze. ‘Waarom waarschuwen ze je niet dat zwangerschap klote is?’

			Mama lachte. ‘Dat doen ze wel, maar iedere vrouw hoopt dat ze een uitzondering is en de hele tijd zal stralen.’

			‘Pff! Ik straal alleen van het zweet na het overgeven, of van het nachtzweten.’

			Macey keek me aan met droevige puppyogen en streek met haar vinger over haar wang alsof ze huilde, maar we wisten allemaal hoe opgewonden ze was over de baby, ondanks het feit dat ze de zwangerschap niet leuk vond. Rylan en Macey zouden zulke geweldige ouders worden en ze verdienden het zo na bijna drie jaar proberen zwanger te worden. Begin dit jaar besloten ze dat het tijd was om andere opties te onderzoeken, maar toen ontdekte Macey dat ze zwanger was. Ik ben heel blij voor hen, maar hun babynieuws heeft mij aan het denken gezet. Ik had nooit gedacht dat ik midden dertig zou zijn en geen kinderen zou hebben. Leon en ik wilden allebei graag kinderen, maar er leek nooit een geschikt moment te zijn en met onze nieuwe onderneming wist ik niet zeker of dat er ooit zou komen. Mijn gezondheidsproblemen maakten het nog ingewikkelder. Het was makkelijk geweest om de gedachten aan het opvoeden van een gezin opzij te schuiven toen we nog geen vrienden of familie hadden met baby’s of jonge kinderen, maar tijdens Maceys zwangerschap had ik er veel aan gedacht en die gevoelens zouden alleen maar sterker worden als baby Walsh er eenmaal was.

			‘Hoi, Tabby,’ riep Rylan, terwijl hij zijn hoofd door het doorgeefluik tussen de keuken en de eetkamer stak. ‘Wat wil je drinken?’

			‘Limonade, alsjeblieft.’

			‘Komt er zo aan.’

			Rylan verscheen even later met een limonade voor mij en een vruchtenthee voor Macey. ‘Papa zegt dat we over een kwartiertje kunnen lunchen.’

			‘Ik ga hem en Tom even gedag zeggen.’

			In de keuken veegde papa net zijn handen af aan een theedoek en gaf me een knuffel, maar Tom was in de weer met een hete schaal aardappelen, dus ik bleef op veilige afstand.

			‘We wisten niet zeker of je vandaag zou komen,’ zei papa.

			‘Mama zei precies hetzelfde, maar je weet hoe dol ik ben op de zondagse lunches, vooral als ik niet hoef te koken.’

			‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij terwijl hij me een bezorgde, vaderlijke blik toewierp.

			‘Op dit moment gaat het goed, dank je.’

			‘Zou je het ons wel vertellen als het niet goed ging?’

			‘Natuurlijk! Maar ik voel me echt prima. Die twee maanden extra om me voor te bereiden hebbeb zo hun voordelen gehad. Het is lang niet zo druk geweest als anders.’

			Hoewel ik veel liever had gehad dat Leon was teruggekomen na drie maanden – of helemaal niet was weggegaan – was het goed geweest voor het café. Het bedrijf waar ik oorspronkelijk de tafels en stoelen had besteld, had me afgezet, waardoor ik de bestelling moest annuleren en een andere leverancier moest zoeken, die ze niet voor de oorspronkelijke openingsdatum had kunnen leveren.

			Tom had de aardappels terug in de oven gezet. De hitte had zijn bril doen beslaan en hij veegde hem af voordat hij me een knuffel gaf.

			‘Hé, Tabby-kat,’ zei hij. ‘Het is goed om je te zien.’

			‘Hé, Tom-kat,’ zei ik, terwijl ik zijn knuffel beantwoordde.

			Ik weet niet meer wanneer we elkaar zo zijn gaan noemen, maar het was onze speciale koosnaam die niemand anders gebruikte.

			‘Hoe gaat het?’ vroeg ik hem.

			‘Het is bijna het einde van het jaar, dus het is weer hetzelfde liedje: klanten opjagen om hun bonnetjes in te leveren.’

			‘Het zijn ook elk jaar dezelfde klanten,’ zei papa terwijl hij met zijn ogen rolde.

			‘En elk jaar beloven ze dat ze het volgende jaar beter voorbereid zullen zijn,’ zei Tom.

			‘En telkens als het volgende jaar aanbreekt, zijn ze zeker nog later dan het jaar ervoor?’ vraag ik, en ze knikten allebei. Ik voelde met ze mee en nam me voor om een van de eersten te zijn met de boekhouding van het café inleveren, vooral omdat ze me simpelweg weigerden om me hen te laten betalen.

			Tom, een zelfbenoemde ‘getallengek’, ging na zijn studie werken bij het boekhoudkantoor van mijn ouders. Sindsdien is hij een waardevol onderdeel van hun praktijk gebleven en ze hadden hem vorig jaar op zijn vijfendertigste verjaardag verrast met het aanbod om partner te worden in het bedrijf.

			Pap en Tom joegen me de keuken uit en zeiden dat ik me moest ontspannen. Ik ging maar al te graag zitten. Ik had niet echt een ‘goede’ dag – ik had mezelf gisteren te druk gemaakt – maar het was makkelijker om dat te zeggen dan de waarheid toe te geven. Ik wilde gewoon genieten van de tijd met mijn gezin en proberen de pijn te negeren.

			Terug in de woonkamer vertelde Macey over de inhoud van de vluchtkoffer die ze gisteren had ingepakt. De opwinding in haar stem werd geëvenaard door de uitdrukking op het gezicht van mijn broer. Ze wisten dat ze een jongetje kregen, maar ze hielden de naam voor zich. Mijn ouders konden niet wachten op de komst van hun eerste kleinkind en ik vond het geweldig om tante te worden.

			‘Het spijt me echt,’ zei ik, terwijl ik met mijn telefoon naar iedereen zwaaide toen we even later aan de eettafel zaten. ‘Leon zou me straks bellen – last minute zoals altijd – om zijn vluchtgegevens door te geven. Mag ik voor deze ene keer de regel overtreden?’

			We hadden een strikte regel: geen telefoons aan tafel, maar niemand was onredelijk als iemand op groot nieuws zat te wachten.

			‘Ik denk dat we voor deze keer wel een uitzondering kunnen maken,’ zei mama terwijl ze naar me glimlachte. ‘Je kunt vast niet wachten tot hij terug is.’

			‘Het zijn vijf lange maanden geweest.’

			Mijn ouders mochten Leon graag en hadden hem vanaf het begin in het gezin verwelkomd, maar ze waren niet zo onder de indruk van sommige beslissingen die hij dit jaar had genomen. Ze waren te diplomatiek om er direct voor uit te komen, maar zorgvuldig gekozen woorden als ‘verbaasd’ in combinatie met bezorgde blikken vertelden me dat hij enorm was gedaald in hun achting. Ik vroeg me af of ik niet wat loyaler aan hem had moeten zijn en had moeten doen alsof ik 100 procent achter alles stond wat hij had gedaan, maar mijn ouders waren niet gek. Ze zouden me hebben doorzien, dus koos ik voor dezelfde aanpak als bij mijn gezondheid: ik vertelde ze de waarheid, maar niet de hele waarheid.

			‘Ik vind het echt knap hoe kalm je in deze hele situatie bent geweest,’ zei Macey.

			Ik schonk haar een zachte glimlach. ‘Dat lukte niet altijd. Maar we zijn er nu doorheen en hij komt morgen weer terug, dus het is allemaal goed.’

			‘Ik vind dat we een toost moeten uitbrengen,’ zei papa, terwijl hij zijn mes en vork neerlegde en zijn glas hief. Op onze geweldige dochter en haar gloednieuwe onderneming, het Castle Street Kattencafé. ‘Op Tabby!’

			‘Op Tabby!’ zei iedereen en ze lachten naar me.

			Terwijl ik van mijn drankje nipte, bracht ik een stille toost uit op oma.

			De middag verliep precies zoals altijd, en dat was wat ik zo leuk vond aan deze familiebijeenkomsten – veel gelach en geplaag. Rylan en Tom deelden anekdotes over elkaars blunders tijdens hun wekelijkse potje voetbal en maakten ons allemaal aan het lachen. Ze hadden een geweldige band samen. Ze namen elkaar constant in de maling, maar het was allemaal goedbedoeld en ik wist dat ze alles voor elkaar zouden doen. Tom was getuige geweest op de bruiloft van Rylan en Macey en hun baby zou hem oom Tom noemen.

			We namen even plaats in de woonkamer voor we ons dessert zouden eten toen mijn telefoon ging en Leons naam op het scherm verscheen. Mijn hart maakte een sprongetje. Ik glipte de kamer uit, verlangde ernaar om zijn stem weer te horen.

			‘Hoi, Leon,’ zei ik, terwijl ik door de hal liep. ‘Ben je helemaal klaar voor je laatste avond?’

			Het was even stil. ‘Ik kom morgen niet terug.’ Hij klonk aarzelend en mijn maag draaide zich om.

			‘Kon je geen vlucht krijgen?’ Ik hoopte dat ik niet al te geïrriteerd klonk, maar wat had hij verwacht, door deze bom zo last minute te droppen?

			Leon reageerde niet. Ik liep naar buiten en sloot de keukendeur achter me, fronsend. ‘Leon? Ben je er nog?’

			‘Ja, ik...’ Hij zuchtte. ‘Het spijt me, Tabby, maar ik kom niet terug. Ik blijf op het schip.’

			Ik plofte op de stenen bank onder het keukenraam. ‘Voor hoelang?’

			‘Tot Kerstmis.’

			‘Kerstmis?’ riep ik uit. Ik werd misselijk. Hoe kon hij me dit weer aandoen? Ik had zijn avontuur gesteund, ik had zelfs de openingsdatum van het café voor hem verschoven, maar dit ging te ver.

			‘Maar je zei dat je je contract alleen had verlengd om samen te werken met Jean-Pierre Duval.’

			‘Ja.’

			‘Blijft hij langer aan boord?’

			‘Nee.’

			De korte antwoorden waren zo frustrerend.

			‘Dan begrijp ik het niet,’ zei ik. ‘Het café gaat woensdag over twee weken open. Je had beloofd terug te komen.’

			‘Dat weet ik, en dat was ik ook van plan, maar de dingen zijn veranderd. Dit is wat ik nu wil doen.’

			Ik kon niet helder denken. Wat betekende dat? Was dit wat hij tot Kerstmis wilde blijven doen, of voor altijd?

			‘En het café dan?’ vroeg ik, mijn stem een beetje schril. ‘Ik kan de openingsdatum niet blijven uitstellen.’

			‘Dat vraag ik ook niet van je,’ zei hij zachtjes. ‘Je moet opengaan, zoals gepland.’ Een pauze. ‘Zonder mij.’

			Mijn hart bonkte in mijn keel, ik werd paniekerig van het idee. ‘Zonder jou? Maar dat wil ik niet. Daarom heb ik die datum verschoven. Ik kan het niet zonder jou doen. Het is onze droom.’

			‘Nee, Tabby, het is jóúw droom.’

			Ik schrok van zijn harde toon. Dat was ongelooflijk oneerlijk. We hadden er jaren over gediscussieerd en Leon vond het net zo’n goed idee als ik.

			‘Werken op een cruiseschip is nu mijn droom,’ zei hij. ‘Ik vind het geweldig en dit is wat ik op de lange termijn wil blijven doen. Met kerst en oud en nieuw ben ik een paar weken thuis, maar in januari begint mijn nieuwe contract, dus ik zal niet in het kattencafé kunnen werken.’

			Mijn hand klemde zich om de telefoon. Het was dus voor altijd. Ik stond er alleen voor in het café. Het was voor de hand liggend om te vragen wat dat voor ons betekende, maar ik kon de woorden blijkbaar niet vinden.

			‘Ben je er nog?’ vroeg Leon.

			‘Ja.’ Het kwam er fluisterend uit. De tranen prikten in mijn ogen en mijn keel brandde.

			‘Je hoeft niet snel te verhuizen,’ zei hij, zijn stem weer zacht. ‘Ik laat je weten wanneer ik terugkom, dus als je dan maar weg bent.’

			Ik sloot mijn ogen terwijl er een rilling door me heen ging en dwong mezelf de vraag te stellen, maar het lukte me maar met drie woorden. ‘Het is voorbij?’

			‘Dat moet wel. Afstandsrelaties werken niet. In elk geval niet op de lange termijn. We hebben allebei heel verschillende dromen en die gaan niet samen. Het spijt me. Ik hoop dat we nog steeds vrienden kunnen zijn. Je kunt me foto’s van de katten sturen en me laten weten hoe het met het café gaat. En, zoals ik al zei, er is geen haast om te verhuizen. Je kunt blijven tot ik terug ben.’

			Ik slikte de brok in mijn keel weg en vond op de een of andere manier kracht om in mijn stem te blazen. ‘Dat ga ik niet doen, Leon. Ik ga niet op je huis passen of de helft van je hypotheek betalen. Tegen het einde van volgend weekend zijn mijn spullen verhuisd, Ik zal mijn sleutels door je brievenbus gooien.’

			‘Tabby! Doe niet zo!’

			Ik was nu echt kwaad. Ik sprong op van de bank en stampte over het gazon naar de vlonder in de tuin.

			‘Doe niet wat? Hoe wil je dat ik doe, Leon? Ik heb me de afgelopen vijf maanden uit de naad gewerkt om onze zaak af te krijgen en jij zou morgen thuiskomen en me helpen met de voorbereiding voor de opening. En nu bel je om me te vertellen dat ik het niet alleen allemaal alleen moet doen, maar dat het ook uit is tussen ons. Helemaal uit het niets.’

			‘Het kwam niet uit het niets,’ snauwde hij.

			‘Voor mij wel! Hoelang denk je hier al over na?’

			‘Maakt dat wat uit?’

			‘Het is belangrijk voor mij.’

			‘Sinds je de erfenis hebt.’

			‘Leon! Dat was begin december! Het is nu eind oktober. Waarom heb je verdomme niet eerder iets gezegd?’

			‘Omdat je maar door bleef gaan over dat het kattencafé was wat je oma wilde.’

			‘Dat was zo, maar ik zou er nooit voor zijn gegaan als ik ook maar één minuut had gedacht dat het niet jouw droom was. Toen we gingen kijken, vroeg ik je of je er 100 procent voor wilde gaan en je beloofde me van wel. Je hebt tegen me gelogen!’

			‘Dat dacht ik ook echt. Ik wist niet dat deze kans op mijn pad zou komen. Ik wilde je nooit in de steek laten of je pijn doen.’

			‘Ja, nou, het is je gelukt om beide te doen. Tot ziens, Leon.’

			‘Tabby, ik…’

			Maar ik wilde geen excuses meer horen. Hij had me al in de steek gelaten door twee maanden langer weg te blijven, en nu kwam hij helemaal niet meer terug, liet hij mij achter om het café alleen te runnen terwijl hij wist dat dat niet mogelijk was. Ik wilde nooit meer iets van hem horen.

			Ik had al mijn energie verloren en plofte neer op een van de stoelen op het terras en liet mijn ellebogen op tafel rusten. Hij had wél gelogen, en het ergste was dat ik het op dat moment had geweten, maar ik had mijn gevoel opzijgezet omdat ik niet kon geloven dat de man van wie ik hield me ooit zo in de steek zou kunnen laten. Het was hetzelfde geweest toen hij had gebeld over de verlenging. Wat moest ik nu doen?
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			‘Tabby-kat? Ben je er nog?’

			Ik hoorde Toms stem en veegde over mijn natte wangen, maar het was al te laat.

			‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij, terwijl hij zich naar me toe haastte en thee over de rand van de mok morste die hij haastig op tafel had gezet.

			‘Leon komt niet meer terug,’ zei ik terwijl ik weer in tranen uitbarstte. ‘Het is uit.’

			Hij pakte de dichtstbijzijnde stoel dichterbij en plofte erop neer, zijn benen tegen de mijne.

			‘Heeft hij je gedumpt?’ vroeg hij geschokt.

			Ik knikte. ‘Zojuist aan de telefoon. Blijkbaar is het kattencafé mijn droom, niet de zijne, dus hij blijft op het cruiseschip en ik moet verhuizen.’

			‘O, Tabby, het spijt me zo.’

			Hij trok me in zijn armen en omhelsde me terwijl de tranen over mijn wangen liepen.

			‘Ik kan niet geloven dat hij dat heeft gedaan,’ zei hij zacht, terwijl hij me losliet toen de tranen eindelijk weg waren. ‘Wat een lul.’

			Ik zakte terug in mijn stoel, haalde mijn neus op en wenste dat ik een zakdoekje bij me had.

			‘En om jou er ook nog uit te schoppen,’ voegde hij eraan toe. ‘Dat is echt laag.’

			‘Hij zei dat ik kon blijven tot hij terugkwam met Kerstmis, maar hij kan de pot op. Ik betaal zijn rekeningen niet en ga zijn huis niet schoonhouden. Waarschijnlijk was ik wat overmoedig om mijn waardigheid te behouden, maar ik heb gezegd dat ik aan het eind van volgend weekend vertrek. Dus nu moet ik het café afmaken én verhuizen naar het appartement erboven.’

			‘Maar is dat appartement niet ongemeubileerd? En zei je niet dat het nog gerenoveerd moet worden?’

			‘Ja, maar ik heb niet veel keus. Nou ja, eigenlijk wel, maar ik blijf geen moment langer in dat huis dan nodig is.’

			‘Je kunt bij mij blijven terwijl je het appartement in orde maakt.’

			Zijn vriendelijke aanbod bracht weer een brok in mijn keel. ‘Dat is lief van je, maar je mag geen dieren in je appartement en ik denk niet dat er een kans is dat we zestien katten naar binnen kunnen smokkelen zonder dat iemand het merkt en bezwaar maakt. Ik bedenk wel iets.’

			Hij legde zijn hand op mijn arm en richtte zijn ogen op de mijne. ‘Ik weet dat je graag onafhankelijk bent, maar dit is niet het moment voor principes. Ik wil helpen en je ouders ook. Laat ons je alsjeblieft helpen.’

			Ik gaf hem een zwakke glimlach. ‘Ik kan wel wat hulp gebruiken bij het verhuizen van mijn spullen.’

			‘Wat dacht je van het café?’

			‘Het is echt bijna klaar. Het is alleen de verhuizing waar ik hulp bij nodig heb.’

			‘Beloof me dat je het zult zeggen als er nog iets is. Je hoeft dit niet alleen te doen.’

			‘Ik red me wel,’ zei ik, terwijl ik mijn mok optilde en een paar slokken nam zodat ik hem niet in de ogen hoefde te kijken. Ik ging op geen enkele manier om meer hulp vragen. Als ik dat deed, zouden ze de waarheid ontdekken en dat kon ik niet laten gebeuren.

			‘Kom je terug naar binnen of heb je nog wat tijd nodig?’ vroeg Tom.

			‘Ik heb even tijd nodig. Ik drink eerst mijn thee op. Kun je zeggen dat ik nog aan de telefoon was? Ik vertel het ze zelf wel als ik binnenkom.’

			‘Weet je zeker dat het goed komt?’

			Ik haalde mijn schouders op. ‘Het zal wel moeten.’

			Tom klopte me op de schouder en liet me alleen met mijn gedachten. Ik staarde naar mijn thee, terwijl ik vocht tegen de drang om met mijn hoofd in mijn handen op tafel te vallen en nog een keer in tranen uit te barsten. In een telefoongesprek van vijf minuten was alles in mijn leven veranderd. Ik was mijn vriend kwijt, mijn huis en ik stond op het punt mijn bedrijf te verliezen nog voor het geopend was. Ik kon het op geen enkele manier in mijn eentje runnen.

			Ik dronk mijn thee op en nam mijn lege mok mee naar binnen. Terwijl ik hem in de vaatwasser zette, hoorde ik gelach vanuit de woonkamer en ik vond het vreselijk dat ik op het punt stond de sfeer te verpesten, maar ze moesten weten wat er aan de hand was.

			‘Daar ben je!’ verklaarde mama. ‘Hoe laat wordt hij verwacht?’ Tom keek me aan en knipoogde.

			‘Hij komt niet terug,’ zei ik, terwijl ik naast mama op de bank zakte. ‘Hij wil het café niet runnen en hij wil niet meer bij mij zijn.’

			Iedereen slaakte kreten van afschuw en er werden vragen op me afgevuurd, maar ik had niet veel antwoorden.

			‘Waarom blijf je niet wat langer in het huis?’ stelde papa voor toen ik het plan over mijn verhuizing had uitgelegd. ‘Ik snap wat je zegt over dat je hem geen plezier wilt doen, maar zou het niet makkelijker voor je zijn als je je eerst concentreert op het openen van de zaak en daarna verhuist?’

			‘Waarschijnlijk wel, maar ik wil daar niet meer zijn, dus ik ga liever naar het appartement. Het zal bepaalde dingen ook makkelijker maken, zoals de katten laten wennen aan het café.’

			‘Laat ons gewoon weten wat je nodig hebt,’ zei mama.

			‘Kan ik misschien het bed uit de logeerkamer lenen?’

			‘Natuurlijk. Je kunt de nachtkastjes en lampen ook lenen als dat zou helpen.’

			‘Je kunt de slaapbank uit onze logeerkamer krijgen,’ voegde Rylan eraan toe, terwijl hij naar Macey keek die instemmend knikte. ‘Het is niet veel, maar het zal comfortabeler zijn om op te zitten dan de tuinstoelen. Ze hadden me hun tuinmeubilair al geleend zodat ik tijdens de verbouwing in het appartement kon werken.

			‘Ik kan je een salontafel en een lamp aanbieden,’ zei Tom, terwijl hij zijn neus verontschuldigend optrok. ‘Het is niet veel, maar ik heb niet zo veel extra spullen.’

			‘Ik neem het allemaal,’ zei ik. ‘Dank je.’

			Ze dachten ook dat ze samen genoeg servies, bestek en pannen bij elkaar konden sprokkelen om me op de been te houden, wat ik erg waardeerde.

			Een uur later werd de vermoeidheid me te veel. ‘Sorry dat ik vroeg wegga,’ zei ik, ‘maar ik heb nu veel te regelen, dus ik kan maar beter naar huis gaan en beginnen.’

			Ik kreeg een heleboel knuffels en zelfs Macey stond erop om deze keer op te staan zodat ze me nog steviger kon omhelzen. Ze waren allemaal zo behulpzaam en bemoedigend – niet dat ik iets anders had verwacht van mijn geweldige familie – en ik was zo dankbaar voor hun hulp bij het verhuizen.

			Terwijl ik naar huis reed, knipperde ik de tranen weg om me op de weg te concentreren. Mijn hoofd bonkte en mijn lichaam deed pijn. Net als mijn hart.
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			Toen ik later terugkeerde naar Leons huis en de hal binnenstapte, voelde het op de een of andere manier stiller en leger dan normaal, nu ik wist dat hij niet terug zou komen.

			Babushka en Viking – een engelachtige en extreem aanhankelijke drie jaar oude witte moggy met een zwarte staart – begroetten me deze keer. Ik ging op de trap zitten en zei dat ik ze gemist had – mijn gebruikelijke begroeting van iedereen die me bij de deur tegemoetkwam – en zuchtte toen ik eraan toevoegde: ‘Maar het lijkt erop dat Leon ons niet gemist heeft, vooral mij niet.’

			Buiten toeterde een motor, waardoor ik schrok en beide katten terug naar boven renden. Ik bleef zitten en voelde me moe, maar toen hoorde ik de voordeur naast me dichtslaan, gevolgd door wat klonk als een kudde olifanten die de trap naast de onze op stormden. Het gepiep van de kinderen werd overstemd door hun moeder die tegen ze schreeuwde, zoals gewoonlijk. Ik hees mezelf overeind, trok mijn jas uit en ging naar de woonkamer.

			Er klonk een dreunende baslijn aan de andere kant van de muur en ik haalde mijn handen door mijn haar, terwijl ik mijn hoofd schudde. Leon had beweerd dat hij nooit last had van het lawaai van beide buren, maar als ik al de hele dag in een lawaaierige omgeving had doorgebracht, wilde ik thuiskomen in alle rust en stilte. Ik zou dit huis helemaal niet missen, maar Leon wel, en ik kon maar moeilijk geloven dat het voorbij was. Ik had me de afgelopen vijf maanden zo eenzaam gevoeld zonder hem en de enige troost was de wetenschap dat het maar tijdelijk was.

			Ik had niet echt dorst, maar theezetten zou me iets om handen geven, in plaats van dat laatste telefoontje steeds maar weer af te spelen in mijn hoofd. Terwijl ik wachtte tot de waterkoker kookte, dwaalden mijn ogen af naar de kalender die aan de muur hing, en het grote rode hart op de dag van morgen. Elk kruis op die kalender betekende een stap dichter bij onze hereniging. Maar het was allemaal een leugen geweest. Wat elk kruis werkelijk symboliseerde, was hoelang Leon me al aan het lijntje hield, beloftes maakte om terug te komen die hij niet van plan was geweest na te komen.

			Aan de telefoon had hij gezegd dat hij twijfelde sinds ik oma’s erfenis had gekregen, maar ik vroeg me af of het niet al veel eerder was. Zou het de reden kunnen zijn dat we nooit samen een huis hadden gekocht, waarom hij me nooit ten huwelijk had gevraagd, waarom we het sinds het begin van onze relatie niet meer over kinderen hadden gehad?

			Ik voelde woede in me opborrelen, pakte de zwarte markeerstift die ik voor de kruisjes had gebruikt en kraste verwoed over het hart voordat ik de kalender van de muur griste en de pagina’s scheurde, waardoor die hoopvolle kruisjes in de prullenbak belandden.

			Er was nog zoveel dat ik moest doen, maar mijn prioriteit was om iemand te vinden die Leon in het café kon vervangen. Ik zat aan de eettafel met mijn laptop open en probeerde een functieomschrijving te maken, maar de woorden wilden maar niet komen. Ik wist niet eens hoe ik de rol moest noemen die hij zou gaan vervullen. Na een uur proberen had ik nog niets. Ik slaakte een luide, gefrustreerde zucht en klapte de laptop dicht.

			De katten moesten gevoerd worden, dus ik zette eten en vers water neer en keek toe hoe ze het gretig naar binnen schrokten. Marmalade moet vandaag honger hebben gehad, want hij rende vanuit de woonkamer naar binnen zonder een blik in mijn richting te werpen en voegde zich bij de rest.

			Misschien moest ik beginnen met het uitzoeken van de keukenkasten terwijl zij aten. Ik opende de kastdeur die het dichtst bij me stond, waar al het serviesgoed in stond, en pakte twee mokken met een kattenpatroon. De rest was van Leon, gekocht voordat we bij elkaar kwamen. Terwijl ik meer kasten opende, werd ik er herhaaldelijk aan herinnerd dat dit Leons huis was. Ik bezat alleen de mokken, een snijplank en een paar theedoeken met katten erop. Toen we oma’s huis hadden opgeruimd, had ik alles bewaard wat ze gebruikte om te bakken – kommen, maatlepels, een keukenmachine enzovoort – maar ze stonden nog steeds in kartonnen dozen in de kleinste slaapkamer. Leon had me beloofd dat hij de keuken zou uitzoeken en ruimte zou maken voor mijn spullen, maar dat was nooit gebeurd.

			Met een bezwaard gemoed legde ik mijn spullen bij elkaar op het werkblad. Hoe kon het ineens over zijn? De tranen brandden in mijn ogen – tranen die Leon niet verdiende. Het inpakken kon wel even wachten.

			Ik had afleiding nodig, dus zette ik de televisie aan, maar ik kon het niet verstaan boven de muziek van de buren uit, dus zette ik de tv weer uit. Sybil ging op de leuning van de bank liggen en Winnie krulde zich op bij mijn voeten om te gaan slapen. Een paar kittens – Effie en Blinky – sprongen op mijn knie. De zeven maanden oude Effie was een grijs-witte Ragdoll met prachtige blauwe ogen, en de drie maanden oude Blinky was een grijze exotische korthaar met groene ogen. Met haar platte gezicht leek ze wel het mopshond-equivalent van de kattenwereld. Ik voelde me zoveel rustiger toen ik ze aaide en hun zachte ademhaling hoorde, maar het was niet genoeg om mijn gedachten van Leon af te leiden.

			Hij zei dat we al heel lang uit elkaar waren gegroeid, maar zo had ik het helemaal niet gevoeld. Hoe had ik dat gemist? Was ik zo verwikkeld geweest in het kattencafé dat ik de tekenen niet had gezien of had hij dat gewoon gezegd om zijn geweten te sussen over het feit dat dit voor mij zo plotseling kwam?

			Ik had het niet aan mijn familie toegegeven, maar ik was bang. Ik zou het café nooit gekocht hebben als ik had geweten dat ik er alleen voor zou staan. Leon wist dat, dus waarom had hij het niet eerder gezegd? Ik had hem genoeg kansen gegeven om zich te bedenken, maar die had hij niet genomen en nu was ik de pineut. Het zou niet moeilijk worden zonder hem – het zou onmogelijk worden. En dat wist hij. Dat heeft hij altijd geweten.
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